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	IDENTIFICACIÓN

	Programa
	Licenciatura en Lenguas Extranjeras
	Código del programa
	1475

	Nombre de la materia 
	Práctica  I   L2/L3
	Código materia
	Versión 1:EID 279
Versión 2:EID 903

	Nivel
	IX
	Créditos 
	8
	El curso se cancela con el 20% de inasistencia injustificada, en cuyo caso no es habilitable  (Articulo 78. Del Reglamento estudiantil).

	Componente al que pertenece
	Profesional
	Prerrequisitos
	Versión 1:EID 277-EID 327 y EID 236
Versión 2:EID 707-EID 701 y EID 601
	Correquisitos
	Versión 1: EID 299 
Versión 2: EID 904

	Horas presenciales
	8
	Características 

	Horas independientes
	16
	Habilitable 
	No 
	Clasificable 
	No 
	Validable
	No 

	Acta y fecha de aprobación 
	117 de mayo 16 de 2005
	Obligatoria
	Si 
	Electiva
	No 


	OBJETIVO GENERAL

	Realizar una práctica reflexiva en una institución educativa, pública preferiblemente, para fortalecer la formación integral y el desarrollo de habilidades pedagógicas y didácticas, de las lenguas extranjeras, y de valores, como futuros profesores.



	OBJETIVOS ESPECÍFICOS

	Durante el curso los practicantes deberán alcanzar lo siguiente: 

1.
Usar la lengua extranjera para expresarse adecuadamente en forma oral y escrita en todas las actividades de la Práctica I.

2.
Demostrar un conocimiento del contexto de la Práctica, tanto a nivel global (ej. cultura del colegio; directrices educativas, el currículo de las lenguas extranjeras), como a un nivel más específico acerca de la clase de inglés o francés (profesor/a cooperador/a, programa del curso, recursos y los estudiantes, etc.).

3.
Observar la metodología utilizada por el/la profesor cooperador/a y el practicante mismo para enseñar las clases de la lengua extranjera, y reflexionar acerca de cómo esta metodología influye en el aprendizaje de los estudiantes.

4.
Diseñar, implementar y evaluar planes de clase con objetivos, actividades, materiales y estrategias de evaluación adecuados para las características específicas del contexto en el cual se desarrollan. 

5.
Utilizar la retroalimentación por parte del/de la profesor/a cooperador/a y estudiantes en el colegio, el/la asesor/asesora de la universidad y los compañeros del curso, y reflexiones personales, para introducir cambios positivos en sus prácticas de clase que redunden en un mayor aprendizaje de sus estudiantes.



	CONTENIDO GENERAL

	Unidad 1: Conociendo el sitio de práctica

Preguntas orientadoras:

¿Cuál es el modelo de organización escolar en el sitio de práctica? ¿Cuál es la filosofía (ej. académica, vocacional, política, social y personal) de la institución? ¿Cómo es la estructura organizacional y física de la institución? ¿Cómo es el ambiente escolar? ¿Cuáles expectativas tiene el colegio con el aprendizaje de los estudiantes en general? ¿Cómo es la relación entre todos los miembros de la comunidad educativa?

¿Cómo es el currículo / programa de la lengua extranjera y la metodología en general? ¿Qué recursos se tienen para la enseñanza y el aprendizaje de la lengua extranjera? ¿Quiénes son los profesores de lenguas extranjeras? ¿Quién es su profesor cooperador? ¿Cuáles son sus deberes y derechos? 

¿Quiénes son sus estudiantes? ¿Cómo es el contexto en el que viven? ¿Cuáles son sus expectativas con la enseñanza y el aprendizaje de la lengua extranjera? ¿Cuáles son sus deberes y derechos?

¿Cuál es su papel como practicante? ¿Cuáles son sus deberes y derechos?

Lecturas sugeridas

Grieve, Diane & Morrison, Peggy. Middlebury School. In Heather Berkeley & Ethne Erskine-Cullen (eds.), ORBIT: Secondary school change. Stories and Strategies from Ontario Educators. Toronto, Ontario: ORBIT. 28: 2, 18-20.

Mahle, B. (1999). Power Teaching: Practical Tips for Teaching Adolescents. California: A Division of Frank Schaffer Publications, Ltd.

Chapter 1: The Beginnings of Your Power Base. Know Your Turf, Know your Subjects.

Underwood, Mary. (1998). Effective Class Management. USA: Longman. Chapters 2: Know your school and Chapter 3: Know your students.

Unidad 2: Explorando las prácticas y creencias de la enseñanza y el aprendizaje de una lengua extranjera 

Preguntas orientadoras:

¿Cuales metodologías para la lengua extranjera se sugieren en el colegio? ¿Cómo es la metodología del profesor cooperador en la clase y cuál la del practicante? ¿Cuáles principios sustentan su práctica? ¿Qué se espera de los estudiantes en la lengua extranjera? ¿Cómo se han desarrollado sus ideas y principios metodológicos y sus prácticas de enseñanza así como las de su profesor cooperador? ¿Si éstas han cambiado, cómo? ¿Cómo desearía que éstas cambiaran? ¿Cree usted que es difícil o fácil cambiarlas? ¿Qué factores intervienen en este cambio? ¿Cree usted que la metodología empleada en la clase en el centro de práctica refleja la manera como usted piensa que se debe enseñar una lengua extranjera? ¿Cuáles preguntas acerca de la metodología quisiera hacerle a su profesor cooperador? ¿Cómo le comunicaría usted a su profesor cooperador su acuerdo o desacuerdo con la metodología empleada por él / ella? 

Lecturas sugeridas

Crookes, G. (2003). A Practicum in TESOL. Professional Development through Teaching Practice. Cambridge: Cambridge University Press. Chapter 7: What (Else) Do you Know? Personal theories & conceptual frameworks. pp. 112-127.

Richards, Jack, & Charles Lockhart. 1995. Reflective Teaching in Second Language Classrooms. Cambridge: Cambridge University Press. Chapter 2: Exploring teacher’s beliefs. pp. 29-49.

Unidad 3: Manejo de grupo y estrategias de disciplina 

Preguntas orientadoras:

¿Cuál es mi perfil con relación al manejo de la clase (class management profile)? ¿Qué esperan la institución, mi profesor cooperador/a y los estudiantes con relación al manejo de la clase? ¿Cuál es el concepto de disciplina en la institución? ¿Cuál es mi concepto de disciplina? ¿Qué problemas de disciplina son comunes en el colegio? ¿Cuál es el procedimeinto para enfrentarlos? ¿Cómo es el manejo de grupo de mi profesor cooperador? ¿Cómo es su relación con los estudiantes? ¿Existen reglas y procedimientos al interior de la clase de inglés? ¿Quién es el encargado de establecer estos aspectos? ¿Cuáles reglas y procedimientos quiero implementar en mis clases y por qué? ¿Cuál es la opinión de los estudiantes? ¿Qué estrategias puedo implementar para evitar problemas de disciplina en mi clase? 

Lecturas sugeridas

Crookes, G. (2003). A Practicum in TESOL. Professional Development through Teaching Practice. Cambridge: Cambridge University Press. Chapter 9: Classroom Management in ES/RL Contexts. pp.141-159.

Gebhard, J. (1999). Teaching English as a Foreign or Second Language. USA: The University of Michigan Press. Chapter 4: Classroom Management. pp. 69-88.

Spratt, M. (1994). English for the Teacher. A language development course. Cambridge: Cambridge University Press. Unit 13: Trouble in the classroom. p. 102-109.

Wong, H. & Wong, R. (1998). The First Days of School. California: Harry K. Wong Publications. Inc. Unit C- Classroom Management. Classroom Procedures. pp. 167-193; Effective Discipline Plan. pp. 141-165; When and How to Take Roll, pp. 127-131; How to Arrange and Assign Seating, pp. 113-119; How to post your assignments, pp. 121-125.

Ur. Penny. (1996). A Course in Language Teaching. Cambridge: Cambridge University Press. Module 18: Classroom discipline. pp. 259-272. 

http://www.eduref.org/Virtual/Qa/archives/Teaching/Classroom_Management/classmana...

http://www.honorlevel.com/X47.xml?ss=print

http://education.indiana.edu/cas/tt/vli2/what.html

http://www.middleweb.com/1stDResources.html#anchor14666257
Unidad 4: Planeación e implementación de clases/unidades

Preguntas orientadoras:

¿Qué relación existe entre la planeación y la efectividad en la enseñanza? ¿Cuál es la importancia de la planeación? ¿Existe alguna política de la institución con relación a la planeación de clases y en general de unidades y/o programas? ¿De qué manera planea su profesor cooperador? ¿Qué criterios tiene en cuenta? ¿Cuáles son sus creencias y prácticas con relación a la planeación? ¿Cuáles son sus criterios para planear? ¿Qué formato puedo usar para planear? ¿Cómo evalúo la efectividad de una planeación de clase o de unidades? ¿Cómo puedo planear mis actividades para el inicio de Práctica II?

Lecturas sugeridas

Crookes, G. (2003). A Practicum in TESOL. Professional Development through Teaching Practice. Cambridge: Cambridge University Press. Chapter 4: Aspects of Classroom Technique & Chapter 6: Lesson Planning, Improvising, and Reflective Teaching. pp. 100-111. 

Freeman, Y. & Freeman, D. (1992). Whole Language for Second Language Learners. USA: Heinemann. Chapter 2: Lessons should be learner centered. pp. 48-54.

Spratt, M. (1994). English for the Teacher. A language development course. Cambridge: Cambridge University Press. Unit 5: 37-43.

Tanner, R. & Green, C. (1998). Tasks for teacher education: A reflective approach. Coursebook. Essex, England: Addison Wesley Longman Limited. Chapter 13: Lesson planning. pp. 98-110.

Wong, H. & Wong, R. (1998). The First Days of School. California: Harry K. Wong Publications. Inc. How to Get Your Students to Do Their Assignments. pp. 209-227.

http://www.askeric.org/Virtual/Lessons/Guide.shtml 

http://www.adprima.com/lesson.htm

http://www.lauracandler.com/

http://www.educationworld.com/

Unidad 5: Evaluación de la enseñanza y del aprendizaje de la lengua extranjera

Preguntas orientadoras:

¿Cuáles son las responsabilidades de los profesores con relación a la evaluación del aprendizaje de la lengua extranjera? ¿Qué tipos de evaluación se promueven para la lengua extranjera en el centro de práctica? ¿Cuáles son los logros e indicadores de logro en el nivel que observa y enseña? ¿Cuáles componentes de la lengua se evalúan? ¿Cómo se evalúan dichos componentes? ¿Cuáles estrategias de evaluación emplea el profesor cooperador en el grupo? ¿Cuál es su posición frente a la evaluación de los aprendizajes? ¿Cómo se evalúan las necesidades relacionadas con el desarrollo de la LE? 

Lectura sugerida

Brown, J. D. (1998). New Ways of Classroom Assessment. Innovative Classroom Techniques. USA: Captitol Communication Systems Inc.

Otras unidades:

Las preguntas orientadoras presentadas son una guía para el trabajo en los seminarios ya que se le dará prioridad a las necesidades de los practicantes a medida que llevan a cabo su trabajo en el sitio de práctica. 

Los otros temas con preguntas orientadoras serán determinados por los practicantes y el/la profesor/a de Práctica 1.



	METODOLOGÍA

	Este programa corresponde al seminario que acompaña el curso de la Licenciatura llamado Práctica I L2/L3. Sin embargo, el proceso de la Práctica como tal involucra trabajo práctico en una institución educativa que incluye observación de clases durante el primer mes, con tareas específicas y la planeación, implementación y evaluación de clases una vez por semana después del primer mes de observación. 

Los practicantes asistirán semanalmente a un seminario de dos horas. La mayoría de los seminarios serán sesiones con los practicantes y el/la profesor/a de la práctica, y habrá sesiones generales amplias para todos los practicantes cuando el asesor y/o coordinador de prácticas así lo estimen. El contenido de este seminario estará enfocado a los temas que surjan a partir de las experiencias de los practicantes. Las discusiones estarán organizadas alrededor de preguntas orientadoras. Los practicantes tendrán la oportunidad de observar tales temas en las clases del cooperador y de ellos mismos en el centro de práctica. Esta observación se hará en algunos casos en cumplimiento de tareas específicas asignadas que se discutirán en los seminarios antes y después de realizarlas. Las referencias bibliográficas que apoyan las discusiones serán sugeridas por el/la asesor/a y por los practicantes y sus estudiantes.

Los practicantes estarán en los centros de práctica durante cuatro horas semanales y utilizarán 2 horas más de trabajo independiente.

Es posible que algunos temas hayan sido estudiados en Didáctica I y II, y en otros cursos. La diferencia estará en el enfoque reflexivo sobre la experiencia directa en la enseñanza y las necesidades de los practicantes. 

Con el fin de promover la reflexión en los practicantes, éstos escribirán un diario cada semana en el cual incluirán observaciones objetivas de clases, interpretación y reflexión acerca de las mismas. 

Para cada seminario los practicantes deberán hacer las actividades asignadas (ej. leer los artículos con anterioridad para participar en discusiones, hacer observaciones de clase y traer sus reflexiones en los diarios, etc.). Las actividades estarán basadas en exploración o ‘inquiry’, auto-reflexión y análisis critico. Durante el seminario, se discutirán experiencias y se compartirán reflexiones acerca de los temas que surjan de estos procesos.

Para comenzar su enseñanza, los practicantes realizarán actividades de clase con sus profesores cooperadores durante las primeras semanas de la práctica. Después de un mes, los practicantes enseñarán cada semana una clase del curso en el colegio, con observación, con fines formativos, por parte del profesor cooperador. Este proceso implica que los practicantes escriban planes de clases con sus profesores cooperadores, diseñen materiales adecuados y organicen recursos para la clase. 

Con relación al mejoramiento de la lengua extranjera de los practicantes, durante el semestre el profesor dará retroalimentación acerca de su desempeño lingüístico en sus diarios, planes de clase, el diseño de materiales y la participación en el seminario.



	ACTIVIDADES

	


	EVALUACIÓN

	Esta evaluación del curso será presentada y negociada con los practicantes la primera semana del semestre.

Participación en el seminario 

(actividades asignadas en cada tema, ej. lectura previa e informe oral, discusión de temas relacionados con la práctica)

Total 35%

 20%

 5%

 5%

Heteroevaluación

Autoevaluación

Coevaluación

Observaciones y reflexiones 

sobre enseñanza y aprendizaje registradas en el diario: 

a) Informe sobre el contexto del colegio y el uso de técnicas de recolección de información

b) Informe acerca de la metodología de las clases

Total 40%

 25%

 15%

Heteroevaluación

Heteroevaluación

Prácticas de enseñanza registradas en el diario:

a) Planes de clase y materiales

b) Implementación y evaluación de clases y Reflexión

Asesor

Profesor cooperador/a

Estudiante-profesor/a

Total 40%

 20%

 15%

 5%

Heteroevaluación

Heteroevaluación

Autoevaluación




	BIBLIOGRAFÍA Y CIBERGRAFÍA SUGERIDAS (Regirse por las normas APA)

	Alselm STRAUSS  y Juliet CORBIN. BASES DE LA INVESTIGACIÓN CUALITATIVA. Técnicas y porcedimientos para desarrollar la teoría fundamentada. Imprenta de la Unversidad de Antioquia. 2002.

Amanda COFFEY y Paul ATKINSON.  ENCONTRAR EL SENTIDO A LOS DATOS CUALITATIVOS. Imprenta de la Unviersidad de Antioquia. 2003.

Brown, D. (1994). Teaching by principles- An interactive approach to language pedagogy. Englewood Cliffs, N.J.: Prentice Hall.

Brown, J. D. (1998). New Ways of Classroom Assessment. Innovative Classroom Techniques. USA: Captitol Communication Systems Inc.

Crookes, G. (2003). A Practicum in TESOL. Professional Development through Teaching Practice. Cambridge: Cambridge University Press.

Doff, Adrian. (1988). Teach English. A training course for teachers. Cambridge: Cambridge University Press and The British Council.

François DE SINGLY.  L’ENQUETE ET SES MÉTRHODES: LE QUESTIONNAIRE. Nathan Université, Paris, 1992.

Gebhard, J. & Oprandy, R. (1999). Language Teaching Awareness. A Guide to Exploring Beliefs and Practices. Cambridge : Cambridge University Press.

Gebhard, J. (1999). Teaching English as a Foreign or Second Language. USA: The University of Michigan Press.

Gérald BOUTIN. L’ENTRETIEN DE RECHERCHE QUALITATIF. Presses  de l’Université du québec. 2000.

Gower, R. & Walters S. (1983). Teaching Practice Handbook. A reference book for EFL teachers in training. USA: Heinemann.

Guariento, W., & Morley, John. (2001). Text and task authenticity in the EFL classroom. ELT Journal, 55,4: pp. 347-353.

Janine COURTILLON. ÉLABORER UN COURS DE FLE. (Sala de lectura)

Jean PROULX. LE TRAVAIL EN ÉQUIPE. Presses de l’Université du Québec. 1999.

Kucer, S., & Silva, C., & Delgado-Larocco, E. (1995). Curricular Conversations. Themes in Multiolingual and Monolingual Classrooms. 

Kumaravadivelu, B. (1994). The postmethod condition: (E)merging strategies for second/foreign language teaching. TESOL Quarterly, 28 (1), pp.

Law, B. & Eckes, M. (2000). The More-Than-Just-Surviving Handbook: ESL for Every Classroom Teacher. Winnipeg, Canada: Portage and Main Press.

Legutke, M. & Thomas, H. (1991). Process and Experience in the Language Classroom. USA: Longman.

Louisette LAVOIE. LA RECHERCHE – ACTION THÉORIE ET PRATIQUE. Manuel d’autoformation. Presses de l’Université du Québec. 2003

Lubelska, D. & Matthew, M. (1997). Looking at Language Classrooms. Trainer’s Guide. Cambridge: Cambridge University Press.

M.E.N. (1997). La Evaluación en el aula y más allá de ella: lineamientos para la educación preescolar, básica y media.

Mahle, B. (1999). Power Teaching: Practical Tips for Teaching Adolescents. California: A Division of Frank Schaffer Publications, Ltd.

Michelle LESSARD-HÉBERT.  RECHERCHE-ACTION EN MILIEU ÉDUCATIF. Éditions Nouvelles. Montréal. 1997.

Nunan, D. (1991). Designing Tasks for the Communicative Classroom. Cambridge: Cambridge University Press.

O’Malley, J.M., & Valdez Pierce, L. (1996). Authentic assessment for English Language Learners. USA: Addison-Wesley Publishing Company.

Revista IKALA.

Richard PALLASCIO et Louise LAFORTUNE.  POUR UNE PENSÉ RÉFLEXIVE EN EDUCATION. Presses de l’Université du Québec. 2000.

Richards, J., & Lockhart. C. (1995). Reflective Teaching in Second Language Classrooms. Cambridge: Cambridge Univesity Press.

Spratt, M. (1994). English for the Teacher. A language development course. Cambridge: Cambridge University Press.

Tanner, R. & Green, C. (1998). Tasks for teacher education: A reflective approach. Trainer’s book. Essex, England: Addison Wesley Longman Limited.

Tanner, R. & Green, C. (1998). Tasks for teacher education: A reflective approach. Coursebook. Essex, England: Addison Wesley Longman Limited.

Underwood, M. (1998). Effective Class Management. Longman.

Ur. P. (1996). A course in language teaching- Practice and Theory. Cambridge: Cambridge University Press.

USA: Stenhouse Publishers.

Wajnryb, R. (1992). Classroom Observation Tasks: A Resource Book for Language Teachers and Trainers. Cambridge: Cambridge University Press.

Wong, H. & Wong, R. (1998). The First Days of School. California: Harry K. Wong Publications. Inc.

Google – The educator’s reference desk

http://www.eduref.org/virtual/lessons/index.shtml#search

(Lesson plans by subject, lesson plan guide, question archives link, search GEM/ERIC)

http://cleo.murdoch.edu.au/asu/pubs/tlf/tlf97/hall124.html

http://home.okstate.edu/homepages.nsf/toc/EDUC5110iep35

http://home.okstate.edu/homepages.nsf/toc/EDUC5910iep35

(developing skills in reflection)
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